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A. V. Berg.

Yhdistyksen päätöksen mukaan muistutetaan vie- ,
lakin allamainittu]a henkilöitä tämän kuukauden ku-
luessa suorittamaan velkansa yhdistykselle, jos tahto- ,
vai välttää laillista ulosottoa: O. Savolainen, N *
Tschereda, E.Nybäch, A. Wiekstedt.P. Wahlsten, Fa-
gerste'n, S. Salmi, A. Norrgärd ja K. Roine. j

Johtokunta

Enligl föreningens beslutpäminnas ytterligarene-
danstäende personer att trädailiqvid nied föreningen
inom denna mänads utgäng, ifall de vilja undvika
rättegäng: O. Savolainen, N. Tschereda, E. Nybäck,
A. Wickstedt, P. TVahlsten, Fagersten, 8. Salmi, A.
Norrgärd och K Roine.

Bestyrelsen.

luistakaa Vanhusrahastoa!
Onko sanomalehtien yötyö

poistettava?

il.

Niinkuin edellä sanoimme, on sanomalehtien
yötyön poistaminen työmiesten puolelta jo tun-
nustettu ja suuresti toivottu asia. Nyt on vaan
kysymyksessä, millä tavalla tämä parhaiten voi-
daan toteuttaa. Kuten luultavaa on, tulevat sa-
nomalehtienkustantajat sekä toimittajat tätä muu-
tosta vielä jyrkästi vastustamaan. Asiaa on siis
puolelta ja toiselta tarkoin harkittava, ennenkuin
ryhdytään sen täytäntöönpanemiseen.

Katselkaammeensiksikin,millainen voisi mah-
dollisesti olla tuo toimituksien puolelta pelätty
isku sanomakirjallisuutemmekehittymiselle, jonka
nykyiset aamulehdet tulisivat kärsimään, jos ne
muutettaisiin iltapäivällä ilmaantuviksi.

Se seikka on meille kerrassaan käsittämä-
töntä,millä tavoin lehdet tulisivat sisällöltään ja
taloudelliseltakannalta kärsimään tämän muutok-
sen johdosta. Pitempien kirjotusten suhde tulisi
pysymään entisellään. Pahennukseksi ei taas luu-
lisi lukijoille olevan, jos he iltasin, jolloin jokai-
sella luultavasti on yhtä hyvää aikaa sanomaleh-
tiä lukea kuin aamusinkin, jolloin jokaisella —
tyhjäntoimittajialukuunottamatta —

onkiire toi-
miinsa, saisivat lukea uutisista aamupäivän tapah-
tumia. Mieluummin kai jokainen tämän tekisi
kuin että ne nykyään vasta saadaan lukea seu-
raavanapäivänä.

Taloudellinen tappio, jonka lehdet muka tuli-
sivat kärsimään, on taas kerrassaan lorupuhetta
tai sitte ymmärtämättömyydessälaskettua. Päi-
vän selvää on, että taloudellinen voitto olisi
heille tästä muutoksesta, voittokieltämätön, jonka
kautta voisi lehtiea koko suurentua ja tilaushin-

nat, jotkameidän sanomalehdillämme ovat vielä
tavattoman korkeat, suuressa määrin laskeutua.
Tällä tavoin tulisivat lehdet mielestämme enem-
män täyttämään tarkoitustaankin kuin ennen, le-
vittämään sivistystä jokaisen vähävaraisimmankin
kansalaisen kodissa. Se palkankorotus,joka ny-
kyään maksetaan yötyönkorvaamiseksi lehtien
palveluksessa oleville,ei olepieni, se lisää lehtien
kustannusmenoja monella kymmenellä prosentilla
vuosittain. Ja näitä menoja ei voi poistaa niin
kauan kuin yötyösäilytetään. Päinvastoin on jo
kuulunut ääniä varsinkin maaseutulehtienpalve-
luksessa olevien puolelta — ja emme luule, että
helsinkiläistenkaan lehtien latomahuoneissa kauan
pysytään tyyninä, — että yötyöstänykyään mak-
settavaprosenttikorotuseioleriittävä,jonka vuoksi
ei lienepitkältä odotettavissaennenkuin kaikkialla
aletaan vaatia sen korottamista. Edullisemmaksi
niin isännille kuin työmiehillekin katsommekum-
minkin sen, että työskenneltäisiin yhteisin voimin
siihen suuntaan, jotta nykyiset aamulehdet tulisi-
vat kaikkialla iltalehdiksi.

Se väite sanomalehtimiestenpuolelta,että, kun
meillä sanomalehtialalla on pyrittävä eteenpäin
niinkuin muuallakin, tämä ehdotettumuutos tulisi
suuresti tätä pyrintöä ehkäisemään, ei pidä paik-
kaansa. Niinkuin edellä sanoimme, ei sisältö leh-
dissätulisi muutoksenkauttasuurestimuuttumaan,
vaan ainoastaan menot suuressa määrin vähene-
mään. Tunnustettua kaikkialla lienee,että meillä
on sanomakirjallisuus saatava kehittymään yhtä
korkealle kuin muissakin sivistysmaissa. Tähän
nyt juuri lienee yhtenä hyvänä apukeinonase, että
saadaannykyisetkorkeatkustannukset niidenulos-
annissa laskeutumaan niin paljokuin mahdollista
Mikä siis meillä estäsi meidän aamulehtiämme
muuttamasta iltalehdiksi, jos vaan asiasta yksi-
mielisesti sovittaisiin? Ulkomailla on myösviime
aikoina ruvettu käymään sotaa 3'ötyötävastaan.
Mutta noissa maailman suurkaupungeissa on sitä
miltei mahdotonpoistaa,sillä heidän suuret olonsa
vaativat,että lehdet ilmaantuvat kaksi kertaapäi-
vässä, jotta luonnollista on, että toinen numero
silloin täytyy valmistaa yöllä. Meillä ei taas täl-
laista tule kysymykseenkään. Pienet olomme ei
koskaan tule sanomalehtiämmekaipaamaan kaksi
kertaa päivässä ilmaantuviksi. Mutta joka päivä
ilmaantuvien lehtien lukumäärätuleekylläkin, ku-
ten viime aikoina on nähty, äkkiä suuresti lisään-
mään, jonkavuoksi niiden valmistustapaonajoissa
korjattava oikealle tolalle.

Kilpailun pelko, että ilmaantuisi uusia aamu-
lehtiä, jos nykyiset muutettaisiin iltalehdiksi, ei
myöskäänvoisi tulla pelättäväksi niin kauankuin
itse kirjanpainaja-ammattikuntaon tämänmuutok-
sen puolella. Ei voisi näin ollen tulla kysymyk
seenkään, että joku uusi aamulehti syntyisi ilta
lehtien haitaksi. Siitä saavat olla varmat.

Tässä esittämämme muutos sanomalehtityössä
ei ole uusi, se on jo vanha aate. Innokkaasti on
meidän työskenneltäväsen eduksi, sillä se on koko
ammattikunnan tärkeimpiä pyrinnöitä Liittomme
ensi tehtäviksi on tuleva tämän kysymyksen rat-
kaiseminen. On sen vuoksi tärkeää, että kaikkialla
ryhdytään asiaa tarkoin harkitsemaan. Sen rat-
kaisu oikealle tolalle ei tule niinkään vaikeaksi
kuin sen moni nyt pitää.

Sommarledighet.
Den tid är nu inne da en hvar som pa nägot

möjligt sätt kan koinma ut, önskar att, om ock
blott nägra dagar, fä njuta af sommarluft och
grönska.

Vi typografer. sora kanske bättre an mängen
annan, aro ibehofaf denna vederkvickelseefter de
läoga vinterdagarne nti delvis osunda ocli hälso-
vädliga lokaler önska äfven att blifva delaktigaaf
nägon tids hvila och de flesta af vara tillmötes-
gäende principaler lägga just ej nägot synnerligt
hinder ivägen för att idetta fall gä oss tillmötes.
Men i mänga falL aro dock arbetarne ej alltidi
tillfälle att kunna begagna sig af denna tillätelse
just pä grund af ekonomiska skäl.

Särskildt gäller detta civilsättarne, hvilkaaro
i saknad af en jämnare inkomst som sätter dem
iständ tiliatt kunna göra de besparingar,hvilka
vore nödvändiga.tili nägon tids hvila under som-
maren. För den ogifta typografen kan detnog
läta sig lättare göra,men för den gifta är deten-
dast undantagsvis som ledighetkan ästadkommas.
Gör man därför sig underrättad pä de olika tryk-
kerierna sä skall mansnart fiona hvilka somkunna
begagna sigaf sommarledigheten. Det skulle dock
ej vara sä alldeles omöjligtatt ätminstone nägot
hjälpa dessa tili nägra dagars ledighet om man
blott hade intresse för saken.

Vi skulle vilja framställa tili hrr principaler
och faktorer huruvida man ej skulle exempelvis
da de arbetare som aro anställda pä mänadslön
finge sig beviJjad ledighet, under denna tid upp-
bära blotthalf lön, den andrahälften kunde ju an-
släs tili fördelningbland dem som arbeta pä be-
räkning. Vidare finnes inom en del tryekerier
»pliktkassor* d. v. s. sädana medel som afdragas
af arbetarne för försummelse och hvilka medel
förvaltas af hrr faktorer. Dessa medel, tyeka vi,
bäst kunna komina tili gagn om de anslogos för
beredande af nägon tids sommarhvila at tryeke-
riets arbetare. Man villjupä allasätt visa sm ar-
betarevänlighet, och hvad dessa förslagbsträffar
sä aro de ju ej förenademcd nägon ekonomisk
förlust för affären, utan endast ett bevis pä till-
mötesgäende.

Skullevivägagöraen jämförelsemellangrann-
ländernas boktryekeriegare och vara finska skulle
vi lätt firma huru olika tillämpningarne i ofvan
omnämnda fräga gestaltar sig.

Emellertidha vi velat framhälla saken tili ve-
derbörandes begrundande ihopp om, att den be-
aktas efter det värde den kan hafva, säväl förar-
betarens välbetinnande som tillfället för vederbö-
rande, att visa sm arbetarevänlighetipraktiken.

Kesäajalla korjattavia epäkohtia.
Tuontuostakin on jo vuosikausiahuomautettu

asianomaisia kirjapainojen omistajia sekä viralli-
sia ammattientarkastajia silmällä pitämään, että
kirjapainohuoneustot,mikäli mahdollista, laitettai-
siin lainmukaiseenkuntoon, kuinmyösvalvomaan,
että puhtaanapitonäissä toimitetaansäännöllisesti
ja huolella. Kirjapainoammattikun jo itsestään
on tarpeeksi työmiesten terveydelle vaarallista,
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on päivän selvää, että työhuoneistot tulee pitää
puhtaina ja niin varustettuina, ettei niissä ilma
pääse työajallapainoaineista nousevasta pölystä
ja lyijyvihnasta myrkyttymään ja muuttumaan
terveydelle vahingolliseksi. Ettei näitä asianhaa-
roja aina ole asianomaistenpuolelta tarpeeksi sil-
mällä pidetty, on jokaiselle kirjanpainajalle tun-
nettua. Erityiset tapahtumat tällä kesäkuumalla
on taasenkin johtanut mieleen tekemään tarpeel-
lisia huomautuksia tässä kohden.

Sellaisissa painoissa, joissa on olemassa puu-
lattiat — maaseudulla niitä kai lienee hyvinkin
monta — on tavallisesti viljalta noita epämiellyt-
täviä »kotieläimiä" rottia, jotka kaivavat rossi-
permannot rikki, laittamallaitselleen kulkuväyliä
sekä kantavat nurkkiin ja permantojen alle jos
jonkinlaisiaaineksia, jopa päällepäätteeksiitsekin
usein heittävät sinne henkensä ja jäävät kesäkuu-
malla mätänemään. Ei tarvinne sanoilla kuvata,

kummoinen löyhkä tästä kaikesta nousee sisälle
huoneeseen, joka auttamattomasti tekee siellä il-
man myrkylliseksi. Tällaista on nämä kotieläim-
et" hyvin usein saattaneet aikaan työpaikoissa.
Ja tätä on puhdistajani mahdoton auttaa, sillä
lattioidenalle eivät he aina pääse. Sen vuoksi
olisi tarpeellista,että ainakin seinänvierustapalkit
työhuoneistojenlattioistakesäajoillainnoitettaisiin
ja puhdistettaisiin siellä löytyvät rottien jäljet
sekä tukittaisiin heidän kaivamansa aukot. Näin
tulisivat nämä ilettävät olennot, jotka usein tuot-
tavat painoissa suuria vahinkoja, karkoitetuiksi
ainakin vähäksi aikaa muille markkinoille sekä
huoneetlattioista samallavarustetuiksi lämpimiksi
kylmää talvea vastaan. Luulemme, että moni-
kin kirjanpainaja on saanut reumatismin lattia-
vedosta, huoneet kun monessakin painossa ovat
lattiasta niin kylmät, että tuskin ohueilla jalki-
neilla olla voi. Ja tällaiseen vetoon ei liene muu
syy kuin nämä puheena olevat rotanreijät, jotka,
kuten sanottu, ovat näin helpostiautettuja. Mutta
tämä kaikki — niin pieni työ kuin onkin — on
välttämättömästi talonisäntien tehtävä kesäajalla,
sillä työnlaatuei salli sitä talvella. Kirjapainot
maksavat tavallisesti siksi paljo vuokraa, että
heillä on täysi syy vaatiahuoneustoissakesäajoilla
tällaisia pienempiäkorjauksia talonomistajainpuo-
lelta tehtäviksi Työmiesten terveys on paljoa
suuremmasta arvosta kuin ne kustannukset, mitkä
tästä syntyvät.

Useimmissapainoissameilläon vielä olemassa
noita vanhanaikaisia epäkäytännöllisiäumpinaisia
regaaleja, joittenka takaa ja alta on vaikea saada
pois sinne kokoontunutta romua ja likaa, joka
myöskin voi sisältää paljo myrkyllisiä aineksia
Sen lisäksi karttuu latojiltakin usein regaaleiden
sisälle monellaista „apteekkitavaraa"ja likaa, joka
kaikki synnyttää sisälle pahaa löyhkää. Puhdis-
tajat eivät aina ymmärrä panna tälle sitä painoa
kuin suotavaa olisi. Sen vuoksi olisi jokaisen
latojan toimitettava puhdistajain puhdistamaan
regaalit sisältä, takaa ja alta. Jokaisen ymmärtä-
väisen latojan pitäisi tämä pitää omana velvolli-
suutenaan.

Samallaista epäsiisteyttähuomaa hyvin usein
kirjapainojen konehuoneissakin. Tämän huomaa
parhaiden nyt kesäajalla, kun koneiden eri osiin
kiintynyt ja pikiytynyt öljy ja rasva, joka huoli-
mattomuudessa jätetään pyyhkimättä, rupeaaläm-
pimässämätänemään, saattaensisällepahaakatkua.
Olemme nähneet, että koneet monessakinpaikassa
ovat olleet siinä siivossa, että ihmetyttää kuinka
niiden hoitaja itsekään kehtaa niiden vieressä
seistä ja hengittää sitä ilmaa,mitä ne huoneeseen
saattavat. Ymmärrettävääonmyös,etteitällaisessa
siivossa oleva kone. jokasaattaa omistajalleenolla
kylläkin kallis ja vaivalla hankittu, tule saavut-
tamaan niin pitkää ikää kuin sellainen, joka pi-
detään aina puhtaana ja tarpeellisessa rasvassa.
Ja mikä vielä pahempi lienee sen muukin hoito
tästä päättäen yhtä leväperäistä. Emme luulisi
konemestareillaolevan niin paljon tehtävää, ettei-
vät kerkiäisi apulaisineenpitämään kallisarvoisia

koneita puhtaina. Tämä olisi heidän terveydel-
leenkin jo suuresta arvosta.

Emme voi muuta kuin vieläkinkehottaa viran-
omaisia tarkoin valvomaan, että tässä huomautta-
mamme epäkohdat nyt kuumimmalla vuodenajalla,
jolloinepäterveelliset olosuhteettahtovatkaikkialla
saavuttaa suurempaa ja suurempaa jalansijaa,tar-
koin poistetaan. Esiintuomammekorjaustyöthuo-
neustoissa ei myöskään voi tapahtua talvella, ne
ovat nyt kesäajalla välttämättömästitehtävät.

Tili samtliga grafiska yrkesarbetare
iHelsingfors.

Ibetraktande af att inom de grafiska yrkena
härstädes ali organisation annu ligger s. a. s. i
öin linda, och dii vi väl veta nyttan af att enigt
samarbete oss kolleger emellan, och pä det att ali
vär kraft mätte koncentreras tili nägot enhetligt
helt, sä vilja vipä grund deraf uppmanaalla kolle-
ger tili inträde uti föreningen. Det voro mcd
allas varagemensamma intressen, det mest fören-
liga just nu, da vi fätt Finska Typografförbundets
stadgar stadfästade och godkända, attmcd alivär
kraft och energi deltaga uti organisationsarbetet.

Vi skulle vidare föreslä det de särskilda yr-
kesarbetarne inom föreningen, s.s. litografer, ke-
migrafer,maskinmästarem fl. skulle sinsemellan
bilda klubbar mcd sinä skilda sammankomster o.
s. v. i ändamäl att bevaka sinä specialintressen.

Vi hoppas det herrar kolleger icke lemna detta
upprop obeaktadt, ty hvem bevakarvara introssen
om icke vi sjelfva?

Grafisk arbetare.

Notiser. Uutisia.
— Finska Typografförbundetsstadgar ha

frän högstaort kömmitTypografernes Förenings
bestyrelse iHelsingfors tillhanda.

Det är att hoppas, att samtliga arbetareinom
tryckerierna a hvarje ort organisera och samman-
sluta sig tiliFörbundet,föratt icke den förstabe-
styrelsen far sä att saga leda frän hornen" tili
det gemensamma arbetet.— Filial tiliFinska typografernes reshjälps-
kassa är bildadiVillmanstrand.

-- Dödsfall. Den 3 juni afledhärstädes litte-
ratören, magister Anders Chydenius, delägareiSi-
melii arfvingars tryckeri, i en älder af 62 är. Den
aflidne var, om ock nägot häftig, en synnerligen
arbetarevänligoch humanperson ochsaknas, utom
af sm personal, af sinä förre arbetarevidDagbla-
dets tryckeri. Den aflidne stodnämligen mänga
är iDagbladetsredaktionsistsom hufvudredaktör.— Anders Chydenii begrafning ägde rum den 6
dennes, hvari personalen a Simeliiarfvingars tryc-
keri deltog en corpore. Jordfästningen förrätta-
des af pastor L. Molander. Bland kransar som
nedlades pä grafven märktes äfven en frän tryc-
keripersonalen a Simelii arfvingars tryckeri, hvil-
ken nedlade3 af faktor J. Sigell.

— Pa sin 25-äriga bröllopsdaguppvakta-
des magister V. Löfgrenaf personalen vid Finska
Literaturdällskapets tryckeri genoin endeputation
|bestäende af frökenElin Olander,herrarneR. Ahl-
stedt, J Snell, J. W. Lindholm och H. Johansson,
hvilka öfverlämnade at silfverbrudparet en rnag-
nifik blomsterkorg mcd vidfästadeblä-hvita siden-
band, hvilka hade följande päskrift: Elisabeth ja

iV. Löfgrenille, Työväestöltä.
— En täflingiannonesättning föranstaltas

af faktor H. Scheibler iKristiania, hvartill Fin-
lands, Norges. Sveriges och Danmarks typografer
aro inbjudna tili deltagande.

Reglorna för densamma aro följande:
1. Utförande af ett annonsblad. inneliällande

3 särskilda annonser efter följande schemas inne-
hall:

Sten et Ström. Manufaktur-
affär Christiania, grundadt 1829.
l:sta etage: Kjoltyger, para-
plyer, handskar. 2:dra etage:
Sängartiklar. täcktyger, herrar-
tiklar. 3:dje etage: Möbelstoff,
gardiner, linoieum.

Extra porter
frän Schous

Bryggeri, färskt
mouserande

hällbart Porter.
Kr. 1:60 pr dus-
sin tiaskor. Te-
lefon n:o 2637.

2. Säregna fordringar tiii satsens utstyrsel
stäiies icke. Hufvudviktcn ställes pä originalet
och eifektfuiiheten. Satsen utföresmcd vanligma-
teriai, som finnes pä tryckeriet och som är be-
stämd till bruk för en daglig tidning.

3. Manuskriptets ordaiydeise kan omställas,
men förkortningar eiier tillägg far icke göras.

4. Satsensstorlek föralla3 annonsernatillsam-
man skall vara 18X24- cm och indelningen som
angifven ar pa schemat. Nindre afvikeisermcd
hänsyn till formatet är tillätet. Tryckningen ut-
föres i svart och afdrages cirka 20 cxx. pä van-
ligt kvart post.

5. Arbetet skail pä baksidan förses mcd ett
motto. Kuvertet skall vara försegladt och märkt
mcd samma motto ochinnehälla den täfiandcsnamn
och adress.

6. Det är tillätet att den täfiande far leverera

flere täflingsarbeten;dock skall afhvarje insändas
ic:a 20 cxx. och hvart och ett signeras och sän-
das i särskildt kuverb. En täflare kan dock icke
erhälla flere an ett pris.

7. 5 pris utdelas: ett pä 50, ett pä 30 och ett
pä 20 kronor; som fjärde prisutdelasH. Scheiblers
»Laere- og Mönsterbogfor Typografer" och som
femte pris samma författaresKortfattet Haand-
bog for Typografer". Dessutom erhäller hvarje
pristagare en diplom. Skulle det visasig, att flere
prisvärdiga arbeten insändas,kan prisdomarneutge
flere hedersdiplomer.

8. Ifall ej flere an 5 täflare deltaga uti täf-
lingen far 2:dra pristagaren l:sta o s. v.

9. Täflingensutfall blifver bekantgjortisamt-
liga dagliga tidningar iSkandinavien. De täflan-
des namn, som icke erhälla nägotpris,blifva icke
öffentliggjorda.

10. Arbetena insändas tili faktor H. Scheibler
vid W. C. Fabritius & Söners boktryckeri iKri-
stiania före den 31 oktober detta är.

De insända arbetena blifva i faktor S:s ego,
men tillsänder täflingsarbetare samtliga deltagare
i täflingen tili genomseende. Sedän när tillfälle
gifves blifva de tillgängliga för offentligheten.

Säsoni prisdomare fungera hrr Albin Maria
"YVatzulik, Altenburg, boktryckarne Martius Truel-
sen, Köpenhamn,Wald. Zachrisson, Göteborg,Mor-
ten Johansen och faktor A. J.Hanssen,Kristiania.

— Uppvaktning. Pa sin namnsdag,Roberts-
dagen. Den 7 juni, uppvaktades faktor Robert Ahl-
stedt af arbetarne vid Finska Litteratursällskapets
tryckeri, hvilka jämte föreningensmanskör kl. 7
pä morgonen afreste tili Drumsö, där hr A. har
sm sommarbostad. Lyckönskningsgratulationen
framfördes, pä personalens vägnar, af hr M.Lind-
fors, hvarefter sängkören utförde nägra sänger.
Faktor Ahlstedt tackade, djupt rörd,sinä arbetare

Jensen & C:o,
Delikatesshan-
del, Christiania.
Färska Os'ron
inkommit.
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för den öfverraskning de gjort honom genom att
behedra mcd sm närvara pä denna hans högtids-
dag äfvensom föreningen som sändt sm sängkör
för att mcd sänghyllahonom. Sedänhr Lindfors
besvarat talet upphöjdes ett Jefve" för hr Ahl-
stedt och den ena sängen aflösteden andra. Efter
en angenäm samvara ätervände gratulanternekl.
11-tidenpä aftonen tili staden.— Typ. föreningsmusikföreninganyo bil-
dad. Typ. K. Sjöblom sammankallade f. d. musi-
kanter tili ett möte,hvarvidbeslöts,att änyobilda
en musikförening inom Typ. föreningen iH:fors.
Tili ordförandeutsägs hr K. Sjöblom,Edv.Eriks-
son, vice ordförande, Aksel Schultz, materialför-
valtare. Musiköfningarna vidtaga omedelbart, tils
vidare utan ledare, för att icke öka föreningens
utgifter.

Vi önska musikföreningen en god samman-
hällning och enighet, samt hoppas vi,att inga obe-
fogade anmärkningar vidare skall störadensamma.— Huviretken toimeenpani Suom. Kirj.Seu-
ran kirjapainon iyöväestöperheineenviime sun-
nuntaina Seurasaareen, jossa kaikellaisilla kisai-
luilla ja voimanponnistuksilla kului aika rattoi-
sasti aina myöhään iltaan. Retkeä suosi erittäin
kaunis ilma. Mainita sopinee vielä sekin, että
johtajat sekä isäntä olivat koko ajan mukana.
Tyytyväisinä ja iloisina päätettiin kehoittaa mui-
denkin kirjapainojen työväestöätekemään samoin.— Begrafning. Faktor Th. Lindells jord-
fästning ägde rum onsdagen den 3 juni & Malm
begrafningsplats. Bland kransar som nedladespä
den igenmylladegrafven märktes en frän vänner
och en frän firman Tilgmann. Hr C. Lindström
egnade nägra ord at den aflidnes person och hans
nyttiga värksamhet.— Boktryckeri-Kalendern. De hrr upp-
bördsmänilandsorten som fätt sig tillsändkalen-
dern tordemcd det förstaiusända likvid.— De, som
önska sig tillsända exemplai*, underrättas att detta
bör ske mcd det första, emedan endast ett fätal
cxx. finnes kvar. Rekvisition göreshos hr C A.
Bernström,Nya Pressen.— Sommarsemester ha arbetarene a Huf-
vudstadsbladets tryekeri äfven detta är erhällit.
De arbetare som ha mänadslön fä turvis halla V2
manad ledigt och erhälla sm lön, tacksamt nog,
oafkortad. Beräkningssättarene fira sm semester
pä egen bekostnad.

(Insändt).— Kandidatlista tili Finska Typograf-
förbundetsstyrelse.

Bestyrelsemedlemmar.'
V.Pettersson, A. Karjalainen,C.A. Bernström,

F. Ahlroos, K. Skogster, J. A. Kosk ochG. Ehn-
berg.

2?ont,-oliÄNie»'.'

O. Lindstedt, K. Johansson och Fr. Saasta-
moinen.

Eevisorer:
A. Finander, K. Hoimela, K. Mandelin, V.

Blomqvist och A. V. Berg.
Valman.

(Lähetetty).—
EhdokaslistaSuomen Hl722^'a2'ta^a2'2'2to/2

johtokuntaan.

Johtokunnan jäseniksi:
V. Pettersson, A. Karjalainen,C.A.Bernström,

F. Ahlroos, K. Skogster, J. A. Kosk ja G. Ehn-
berg.

Tarkastajiksi:
O.Lindstedt,K.Johanssonja Fr. Saastamoinen.

Tilintarkastajiksi:

A. Finander, K. Hoimela, K. Mandelin. V.
Blomqvist ja A V. Berg.

Vaalimiehiä.

SättarinnornaiKristianiahafvabildat
egen förening.— JRätt sä,! Komtnunalstyrelsen iAntwer-
pen har. pa anmodan af Typografiska föreningen
därstädes, beslutat att lillde^a endast sädana tryc-
kerier kommunalt arbete, hvilka betala sinä arbe-
tare efter gällande tariff.— Tariffrörelseni Tyskland har blartd
annat visat pä att en mängdtypografiska arbetare
därstädes stodo utanför organisationen,i det icke
mindrean 1,200 nya medlemmaringättunder loppet
af en mycket kort tid.

Föreningssträfvandena. -■ Yhdistysriennoista

— Yhdistyksenkuukauskokouksessa t.k.
14 p:nä ilmotettiin:

että liiton säännöt, jotka senaatti joku aika
sitte vahvisti, on nyt saapuneet johtokunnalle;

että hra A. Fyrqvist on kirjotettu yhdistyk-
sen jäseneksi;

että ravintolaoikeus on saatu;
että tarjoilu yhdistyksen ravintolassa tästä-

lähin on lopetettava klo IIillalla;
että rakennusrahastosta on tehty 150 mk. poh-

jarahastosta 160 mk ja vararahastosta 60 mk laina
vuokran suorittamiseksi;

että yhdistyksen syksyllä pidettäväksi aiotut
arpajaiset ovat lykätyt toistaiseksi;

että hra K. Sjöblom on valittu yhdistyksen
uudelleen eloon herätetyn soittokunnan puheen-
johtajaksi, hra E. Eriksson varap. sekä hra A.
Schultz torvi- ja nuottivaraston hoitajaksi sekä

että yhdistyksen koko omaisuus on palova
kuutettu Pohjolassa 8,000 markasta.

Eräs yhdistyksen jäsen, joka oli sopimatto-
malla käytöksellään särkenyt yhd. huonekaluja,
velvoitettiin niistä maksamaan korvausta 25 mk
sekä katsottiin hän yhdistyksestä erotetuksi siksi
kunnes hän suorittaa mainitun summan tai laita-
tuttaa rikkomansa esineet.

Sen johdosta, että kokoukseen oli saapunut
vähänlaisesti jäseniä, ei katsottusopivaksi ryhtyä
valitsemaan jäseniä liittojohtokuntaan,vaan pää-
tettiin kokoonkutsua väliaikainenkokous niin pian
kuin mahdollista. Ehdokkaiksi mainittuun johto-
kuntaan asetettiin hrat V. Pettersson, K.Hoimela,
J. A. Kosk, F. F. W. Ahlroos, A. Finander, K. Man-
delin ja K. Skogster; tarkastajiksi hrat E Rosen-
berg, V. Mallenius ja H. J. Forsström; tilintarkas-
tajiksi hrat O. Lindstedt, Fr. Saastamoinen,G.Ehn-
berg, A. Karjalainen ja E. Mustonen.

Yhdistyksen arviovaliokuntaan valittiinhrat
O. Lindstedt, J. A. Kosk ja Fr. Saastamoinen.

Yhdistyksen sääntöjenmuuttaminen sopusoin-
tuun liiton sääntöjen kanssa pantiin pöydälle ensi
kokoukseen. Samoin jätettiin ensi kokouksen kä-
siteltäväksi hra Forsströminehdotus liiton sään-
töjenpainattamisesta.

Ensimmäinen kuukauskokous päätettiin pitää
vasta syyskuussa, mutta väliaikaisia kokouksia
on pidettävä tarpeen sattuessa.

— ?'^poF2'a/62'2i65 förening sammanträdde
till mänadsmöte söndagen den 14 juni i sm nya
lokal, Stora Robertsgatan 44. Närvarande voro
endast 14 medlemmar.

Föregäende mötets protokoil justerades och
godkändes

Frän bestyrelsen meddelades:
att Finska typograftorbundets stadgar, som

vunnit öfverhetlig stadfästelse, uttagits frän ve-
derbörande ämbetsvärk och kräft en summa af 64
mk 8 p., hvilka medel länats vr tillfälligautgifcs-
fonden:

att utskänkningsrätt för föreningengodkänts
af magistraten;

att ali servering härefter slutar ki. 11 pä af-
ton;

Att län upplagits, för betäckande af hyran,
frän byggnadsfonden 150 mk, vr grundfonden 160
mk och frän reservfonden 60 mk:

Att hr A. F3 rrqvis.t inträdt som medlom i för-
eningen;

Att föreningenstilläi*nadelotteriihöstinställes
ioch för undvikande af konkurrens mcd Under-
stödsföreningenslotteri i februari 1897;

Att föreningens lösegendom blifvit brandför-
säkrad, ä4mk pr 1,0"0mk, fören summaaf 8,000
mark:

Att en musikförening äter bildats inom för-
eningen och iofvannämda föreningsbestyrelse in-
valts hrr K. Sjöblom, ordförande, E. Eriksson,
viceordf. och A. Schultz materialförvaltare.

Ifrägan om en medlem, som pa ett opassande
sätt uppträdt och därvid skadat föreningensmöbel,
beslöts att nämda värdamedlemskulle erläggaen
godtgörelseom 25 marksamt anses skild frän för-
eningen tili dess han reparerat den skada han
asamkat föreningen.
Ioch för vai af medlemmari interimsbestj^-

"elsen inom Finska Typoprafförbundet ansäg hr
E. Rosenberg, att mötet nu var för fätaligt, före-
slog bordläggning tili hösten. Hrr Karjalainen
och Blomqvist motsatte sig detta och ansäg att
ett extra möte borde utlysas efter ett par dagar
eller nägon dag efter det Gutenberg utkommit,
ansägo att ett sädantdröjsmälvar onödigt, ty vän-
tan pä förbundets värksamhethar värit tillräckligt
äog. Föreslog vai af kandidater.

Mötetbeslötsammankallaföreningentili extra
möte ett par dagar efter det Gutenbergutkommit
och som kandidater uppstäldes ibestyrelsen*) hrr
V. Pettersson, K. Hoimela, J A Kosk. F. F. W.
Ahlroos, A. Finander. K. Mandelin och V. Skogster;
ikontrollnämnden hrr E. Rosenberg, V. Malenius
och H. J. Forsström; samt som revisorer hrr O.
Lindstedt, Fr. Saastamoinen, G. Ehnberg, A. Karja-
lainen och E. Mustonen.

Tili inventeringsmän i föreningenutsägos hrr
O.Lindstedt, J. A. Kosk och Fr. Saastamoinen.

Omförmuleringen af föreningensstadgar iöf-
verensstämmelsemcd förbundets.uppsköts tilina-
sta möte, likasä bordlades hr Forsströms förslag
att föreningenskulle läta tryeka förbundetsstadgar.

Nasta mänadsmöte hälles i september, men
däremot extra möte da sä erfordras.

Yhäkö taantumista?
Eivaannäytä kaikin paikoin tultavan käsittä-

määnmatka-apurahaston tärkeyttäjahyötyä. Löy-
tyy eräs kaupunki, jossa onneljäkirjapainoa,vaan
ei matka-apurahastoa. Tässä kaupungissa oli ole-
massa matka-apurahasto muuan aika sitte ja jä-
seniäkin oli kerrassa kahdeksan kappaletta,mutta
viime vuoden lopulla lakkautui rahaston toiminta
jäsenien puutteen takia.

Tätä seikkaasopiiihmetelläjapaheksuasyystä,
joka osottaa välinpitämättömyydenja asianharras-
tuksen puutetta paikkakunnankirjanpainajissayhä
vaan. Muuksi tätä ei voi sanoa. Sillä ei kai ra-
hastossa ainakaan jäsenmaksujen suuruus ollut
syynä, että sen piti hajota.

Vielä enemmän ihmetyttää ihmettelemästä
päästyäkin se, ettei kaupungissa, jota tämä asia
koskee, ole edes yhdistystä, vielä vähemmän sa-
tunnaisten menojen- tai vanhusrahastoa olemassa
tai tilattaisi Gut. enemmän kuin yksi — sanoo
yksi! — kappale. Siis ei mitään yhteisiä pyrin-
nöitäkannateta, jotka osottaisivateteenpäin kulke-
mista,kaikki vaannäyttääolevan taantumaanpäin
toimettamuudessa ja uneliaisuudessa. Toisissa
paikkakunnissa sitä mennään aina yhä eteenpäin
yhteisissä asioissa, mutta siellä taakse.

Olisi hyvä, jos kirjanpainajat sanotussa kau-
pungissa herättäisivät eloonkuolleenmatka-apura-

*) Hr Bernström far pä inga villkor glömmasbort!!
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hastonsa jarupeaisivatseuraamaanmuitakinnyky-
ajan rientoja ammatin ja itse ammattimiestemme
hyväksi. Vaan etupäässä kuitenkin mainittu ra-
hasto siitäkin syystä, että saataisiin vähän rajoi-
tetuksi n. k. wmaantieritarien" — näille tässäkau-
pungissa aina annettaankin juomarahat — kulek-
siminen.

Se kävisi paikkakunnanammattilaisillepaljoa
helpommaksikin kuinnykyinen järjestelmä.

Haka.

Miinchaus-bref.

Den 1 juni 1896 promenerade jag pä Roberts-
gatan i närheten af ett litet mycket stiligt sten-
hus. Min blick kom ofrivilligt att fastna pähuset.
Ty det säg ut som ett institut där arbetarebygga
och bo. Just mcd det samma jagstod och undrade
kom en stormassa typografer ut fränhuset Manne
detta vara den nj^a lokalen? tänkte jag. Mennej
inte har jag hört om nägra byggnadsföretag. Ja,
men lokalen skulle ju fiyttas tili Robertsgatan,
men ingalundaha de lagt sig tili ett sä storthus.
Jag styrde minä steg mot huset ty jag var litet
le.dsen att jag icke fättnotis ommötet ty det hade
kunnat vara en viktig fräga ihvilken jag velat
lämna min rösti vägskälen — kanske irestaura-
tionsfrägan. Men dörren stängdes just för min
näsa. Jag tittade pä klockan och säg atthon var
9. Men inte stängdes lokalen denhar tiden, tänkte
jag. Jag mäste fä reda pä hvad detta är för ett
hus. Huru jag granskade husets väggar märkte
jag en blä skjdt mcdhvitmäladebokstäfver: Hels-
ingfors Utskänkningsaktiebolags utskänknings-
ställe". Att jag blef förvänad öfver att vara in-
telligenta typografer besöker kyrkan" säsom den
lär kallas, i stället för föreningslokalenkan icke
förnekas.

Jag blef efterät underrättad att vara ärade
föi-eningsmedlemmar först besöka kyrkan" där-
ifrän de styrakosan tili nägon af stadens mänga
restaurationer och i tredje hand, da alla utsikter
för mera fiuidum" strandat, intager man sinä
»rättigheter" pä föreningslokalen.

Den där restaurationsfräganhar sämänga gän-
gerväritpä täpeten,menaldrigblifvit tiliallasbelä-
tenhet tillfredsstäld, hvarförjagföresläratt restatT-
rationsarrangemangen stäldes pä samma fot som
ikyrkan", men mcd den förändringatt alispiri-
tuosaserveringupphördekl. 10 päkvällen. Prisen
borde ställas i sammaniva sompautskänkningen,
manne icke kyrkogängen" blefve sällsyntare och
restaurationsfrägan stanna frän att tagas pä ta-
peten för en längre tid.

Ett stort under i form af nägra cylinderhattar
fingo ett par gröngöösingaren afton skäda a för-
eningslokalen. Vid första äsynen af dessa fördem

Kun vielä oli yhdestä ja toisesta pienestä sei-
kasta keskusteltu, päätettiin lopuksi,etteikuukaus-
kokouksia pidetä parina kesäkuukautena, jos ei

Suomen Kirjanpainajain Apuyhdistyksen rahaston hyväksi
toimeenpannaan

AEI_EGRI-ARRA^AI3E^
Lauantaina 13 ja Sunnuntaina 14 p:nä Helmikuuta 1897.

ALLEGRI-LOTTERI
tl'^ förman för

Finska Typografernas Understödsförenings kassa
anställes

Lördagen den 13 och Söndagen den 14 Februari 1897.

sä högst förunderliga och främmande pjeser sägs
deras blick tvärt stä stillaihufvudet, likasä för-
ständet. — Men nu blef det lif^adt, vara herrar
räkade näml. blifva ensamma uti rummet ettögon-
blick och da skulle man roa sig mcd att försöka
om skorstenarne" lämpade sig för ekvilibristiska
evolutioner. Oh, hvilken fröjd,man lyckades näml.
fä nägra väta och sliskiga ölflaskoratt stä pä cy-
lindrarce och sedän — smitade" man. Men hvad
sade ägarne tili hattarne? Svaret gifver sigsjälf.

Jag skulle dock för föreningens bestyrelse
föreslä om anordnandet af kurser ifolkvett" och
eqvation" förmedleramarne.

Paulus.

Frän landsorten. — Maaseudulta.

Kuopio, kesäk. 8 p. 1896

Kuopion kirjanp. yhdistyksenkuiikauskokouk-
sessa toukok. 29 p:nä keskusteltiin erään yhd jä-
senen esityksestä Gutenbergin kannattamisesta,
jota varten on listojakin täällä olhat, mutta joihin
kuitenkaan ei ole tullut kuin pari uutta tilausta
On kuulunut valituksia, niin lausui asian esittäjä,
että suomea on lehdessäniin kovin vähän, mutta
sitävastoinruotsia, jota täällä ei useampikaanos a,
on siinä melkein aina paljoa enemmän ja sentäh
den ei olla halukkaita tilaamaan. Mutta olisi toi-
vot*avaa niille, jotka tätä valittavat, että väliin
itse kukin Ivohdastansa kirjoittaisivat lehteen suo-
mea, sillä onhan mahdotonta toimitukselle yksin
kaikkienmieltänoudattaa, koska toimitustyötulee
tehdä sivutyönä. — Jonkun aikaa asiaa keskus-
teltua lausui kokous kehoituksena, että jokainen
kirjanpainaja, jolla ei lehteä ole, tilaisi sen, ettei
lehden tilaajienpuutteessa tarvitseisi lakata ilmes-
tymästä, koska äänenkannattajan on vai*sin tar-
peellista olla olemassa. Kannatusapua, josta sii-
täkin oli. puhetta, ei >hd. sentään suostunut anta-
maan, sillä jos ei lehdellä kerran ole tilaajia riit-
tävästi, ei se kannatuksellakaanvoisikovinkauvan
pystyssä pysyä, koska kannattajat myöskin jon-
kun ajan kuluttua kyllästyisivät siihen. Tähän
loppui keskustelu tästä asiasta.

Avattiin sitten «satunnaisten menojen" säästö-
lippaat ja oli niissä 6 mk 57 p., yhteisesti kum-
pai?estakinkirjapainosta,sekäluettiinkirjanp.yhd.
V4vuoden tilit.

Huvimatka aiottiinmyös toimeenpannaLeppä-
virroille, jossa samallapantaisiin toimeenkansan-
juhla. Tätä varten valittiin 5-henkinen toimi-
kunta tiedustelemaan asiaa ja sen onnistumista,
jonka jälkeen pidetään väliaikainen päättävä ko-
kous.

satu erinomaisempia asioita, koska kesäaikana ei
kokouksiin kuitenkaan tahdo saapua riittävää mää-
rää jäseniä.

Tässä keväällä pidetyssä kuuk.-kokouksessa
päätti yhdistyksemme py3'tää Kuopion kaupungin
anniskeluyhtiön voittorahoista matkarahaa edes
yhdelle kirjanpainajalle käj^däkseen tänä kesänä
Berliinin näyttelyssä. Anomuksen toimeenpano
jätettiin johtokunnalle, joka sen myös aikanaan
määräpaikkaan, kaiipungin valtuuskunnalle, toi-
mitti. Nyt äskettäin tapahtui tuo suuri jako, josta
niin monet anojat osansa saivat, niiden joukossa
Kuopion työväenyhdistys,Käsityö- ja tehdasseu-
rue sekä Käsityöläisyhdistys yhteensä 1,000 mk
käyntiä varten sanotussa näyttelyssä, mutta kir-
janp. yhdistys jätettiin taaskin huomioon otta-
matta, sille ei annettu penniäkään. Kummastusta
ja paheksumista on meikäläisissä herättänyt moi-
nen jakaminen. Mitkä paremmat ansiot matka-
rahain saantiin oli näillä toisilla yhdistyksillä?
Jos onkin heillekin tai*peellista lähettäähenkilöitä
maamme rajain ulkopuolelle näkemään ja tutus-
tumaan työtapoihin siellä,niin yhtä tarpeellista ja
tarpeellisempaakin olisi se ollut kirjanpainajille,
joittenka työmielestänivaatiimonipuolisempaake-
hittymistä ja joilla olisi varmaankin ollut paljoa
enemmän katselemista näyttelyssä, mutta, kuten
sanottu, yhdistyksemme jätettiin huomioon otta-
matta ja oli tämä jo toinen kerta Hrain jakama-
miesten päätös tässä asiassa ei ollut paikallaan,
mutta olkoon se nyt vaanniin, eihän sille mitään
voi, ei juuri muuta kuin. toivottaa onnea noille
onnellisille!

Leevi.

Sport. Urheilua
— Sportklubbens styrelse beslöt pä sitt

senaste möte:
att 2:ne kappseglingar skulle anordnas under

denna seglingssäsong, den första (pokaltäflingen)
söndagen den 5 juli och den andra söndagen den
2 augusti. Till mätningsnämnden utsägos hrr J.
Skarp, G. Silfverbergoch A. Tötterman. Som pris-
domare fungerar bestyreisen:

att samseglingar skulle hällas efter behof;
uppdrogs at hrr Lindstedt och Ahlroos att

söka plats till bäthus för klubbens maltagigg.
— Segelsporten. Bland bätar, som förnär-

varande byggas förtypografers rakning,mäifräm-
sta rummet nämnas maskinmästar V. Malmgrens,
som, efter ritning af hr E. Wegelms bygges af
den välkända bätbyggaren Andersson a Bärghol-
men invid hafshamnen Bätens storlek blir 2
valörer och aro dimensionerna följande: längd
öfver däck 10,12 m, längdiv. 1. 6,39 m, största
bredd 2,74 m., djup 1,37 m, deplacement-2,7 tons
och brybulbens vikt 0,93 tons. Segelarealenutgör
47 kv. meter. Segelställningen blir loggert-typ.
Mcd intresse motses dess förstaprofsegling,ty en-
ligt allas förmodanblir densammavälseglandeoch
är hr Malmgren att lyckönska tili denna farkost,
enär densamma är sällsynt stark och välbygd.

Tili invalidfonden
influtna medel genom sparbössorna frän den 24A— 13/e 96 af
följandetryckerier:
Päivälehtis tryckeri Fmk 14: 31
Simelii arfvingas tr. „ 8:28
NyaPressens tr. „ 7:

—
Typograf. förening „ 3:32
Pettersson & C:o tr. „ 3: 30
Uusi Suometars sättare „ 3: —
Weilin & Gööstr. „ 2:25
Centraltryckeriet „ 1:55
G. Arvidsons tr. „ 1:40
F.Tilgmanns tr. „ —

:35
Senatens tryckeri „ —

:30
Finska Litteraturs tr. „ —

:
—

Frenckell & Sons tr. „ — :—
Hufvudstadsbl.tr. —

:
—

Summa Fmk 45: 06
H:fors »8 96.

Josef Sigell.
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